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NGHI QUYET CUA HQI PONG THANH VIEN
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO

RESOLUTION OF THE MEMBERS’ COUNCIL
OF NUI PHAO MINING COMPANY LTD

HOQI PONG THANH VIEN
MEMBERS’ COUNCIL

Can cur Luat Doanh nghié¢p sb 68/2014/QH13 duoc Quéc hoi nude Cong hoa Xa hoi Chu
nghia Viét Nam théng qua ngay 26/11/2015, va cac van ban huéng dan thi hanh;

Pursuant to Law on Enterprises No. 68/2014/QHI13 dated November 26, 2015 of the
National Assembly of Vietnam and its implementing documents,

Can ctr Diéu 1é ngay 15/10/2019 ctia Cong ty TNHH Khai thac Ché bién Khoang san Nui
Phéo (“Céng Ty”) nhu duogc stra dbi b sung theo timg thoi diém; va

Pursuant to the Charter dated October 15, 2019 of Nui Phao Mining Company Ltd (the
“Company ") as amended from time to time; and

Can cu Bién ban hop Héi déng Thanh vién sé ¥ /2021/BBH-HDTV ngay <6  thang 01
nam 2021,

Pursuant to Minutes of Meeting of the Members’ Council No. U4 /2021/BBH-HPTV dated
January Lk L2021,

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1. Théng qua viéc Cong Ty thue hién giao dich han mirc tin dung ngén han (“Giao Dich Tin
Dung”) tai Ngin hang TMCP Céng Thwong Viét Nam - Chi nhanh Thanh phd Ha Nai
(“VietinBank Ha N$i”), theo d6 VietinBank Ha Noi s& cip cho Cong Ty mét khoan tin dung bang
Déng Viét Nam va/hodc ngoai té véi téng gia tri han muc 1én dén 1.100 ty ddng (Béng chit; Mot
nghin mot tram ty dong) (“Han Mikc™) v6i thoi han st dung Han Muc khong qua 12 (mudi hai)
thang ké tir nay ky hop ddng han mirc cho vay giita Céng Ty va VietinBank Ha Noi dé phuc vu
hoat dong san xuat kinh doanh ctia Céng Ty, cu thé nhu sau:
Article 1. To the Company to enter into a short-term credit line transaction ("Credit
Transaction”) with Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade, Hanoi Branch
(“VietinBank Hanoi”), whereby, VietinBank Hanoi will make available to the Company a credit
line in Vietnamese dong and/or foreign currencies in an aggregate principal amount up to 1,100
billion Vietnamese Dong (In words: one thousand and one hundred billion Vietnamese Dong) (the
“Credit Limit”) for up to 12 (twelve) months from the signing date of loan limit agreement between
the Company and VietinBank Hanoi to finance business activities of the Company, with details as
follows:




e Gidi han vay von ngén han: 1.100 ty dong
Short-term loan limit: 1,100 billion Vietnamese Dong

e Gidi han phat hanh bao lanh va mé LC: 500 ty dong
Limit for issuance of bank guarantee and L/C: 500 billion Vietnamese Dong

e Gioi han chiét khdu bo chimg tir: 500 ty dong
Documents discount limit: 500 billion Vietnamese Dong

Thoi han str dung Han Miie ¢6 thé duoc gia han theo quyét dinh ctia nguoi dugc ty quyén tai Piéu
4 Nghi quyét nay.

The availability period of the Credit Limit can be extended in accordance with decision of the
authorized person as provided in Article 4 hereof.

Piéu 2. Thong qua viée sir dung mot phan tai san ctia Céng Ty, bao gdm (i) quyén doi ng phat
sinh tir: (xx) hop dong déu ra voi Cong ty TNHH Vonfram Masan, va (yy) cac hop ddng mua ban
thanh phdm cia Cong Ty véi cac ddi tac khac (VietinBank Ha Noi 1a bén nhén bao dam thu hai
sau Ngan haing TMCP K§ Thuong Viét Nam); (ii) toan b hang ton kho cua Cong Ty, (iii) quyén
doi ng ddi véi ngudn thu tir H6i phiéu/ Bd chimg tir phat sinh tir giao dich chiét khdu cua Cong ty
(néu ¢6). va (iv) mdt phin hodc toan bd cac bat dong san va dong san (bao gdom ca quyén tai san)
thudc Du An Nui Phéo cua Cong Ty ma c6 thé duoe chia sé véi cac bén nhan bao dam khéc (“Tai
San Bao Pam Chia Sé”); bao lanh cua Cong ty Co phan Tap doan Masan; va tai san/bién phap
bao dam khac ctia Cong Ty hodc cua (cac) bén khac theo quyét dinh ctia nguoi duoc y quyén tai
Piéu 4 Nghi quyét nay (goi chung la “Tai San Bio Pam™), dé bao dam cho toan bd nghia vu cua
Cong Ty phat sinh tir Giao Dich Tin Dung (“Giao Dich Bao Dam”™)

Article 2. To approve the use of the Company s assels, including (i) rights of receivables arising
Jfrom (xx) sale contracts with Masan Tungsten LLC and (yy) sale and purchase of finished product
contracts between the Company and other partners (of which VietinBank Hanoi is the second
secured party after Vietnam Technological and Commercial Joint Stock Bank); (ii) all inventories
of the Company; (iii) rights of receivables regarding drafts or documents discounted, and (iv)
parts of or all of the movable and immovable assets (intangible assets included) belonging to Nui
Phao Project of the Company as may be shared with other pledgees (the “Shared Collateral”);
guarantee granted by Masan Group Corporation, and other security interest(s) of the Company
or of other party(ies) as decided by the authorized person in accordance with Article hereof
(collectively referred to as the “Security Assets”), as security for the entire obligations of the
Company arising out of the Credit Transaction (the “Security Transaction”).

Vi muc dich cia Muc nay, “Du An Nui Phao” nghia 1 du 4n khai thac, ché bién khoang san Nui
Phéo tai X4 Ha Thuong, Huyén Pai T, Tinh Thai Nguyén theo Gidy chimg nhan dau tu sb
17121000026 ngay 21 thang 7 nam 2010 do Uy ban Nhén dan tinh Thai Nguyén cép (va cac ban
sira d6i, bo sung tiy timg thoi diém).

For purpose of this Item, “Nui Phao Project” means the project of Nui Phao mineral mining and
processing in Ha Thuong Commune, Dai Tu District, Thai Nguyen Province in accordance with
the Investment Certificate No. 17121000026 dated July 21, 2010 issued by Thai Nguyen province
People’s Committee (as amended from time to time).

Piéu 3. Thong qua viée ky két va thuc hién cac van kién lién quan dén Giao Dich Tin Dung va
Giao Dich Bao Pam, bao gébm nhung khong gii han: hop dong tin dung, hop ddng bao dam, thoa
thuén nhan no, thoa thuan sir dung tai khoan, hgp dong cap bao lanh, thoa thuan phéan chia quyén
va quyén loi lién quan dén Tai San Bao Pam Chia Sé, thoa thuan dai ly quan 1y Tai San Bao Pam
Chia Sé, cac hop dong, thoa thudn va céc tai liéu giao dich khac (“Cac Vin Kién Giao Dich”).
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Article 3. To approve the execution and implementation of documents relating to the Credit
Transaction and the Security Transaction, including but not limited to credit line agreement,
security contract, debt acknowledgement, account usage agreement, guarantee agreement,
agreement on division of rights and interests relating to the Shared Collateral, agreement on
Shared Collateral agent and any other contracts, agreements, and documents (the “Transaction
Documents”).

Diéu 4. Thong qua viéc Gy quyén cho Chu tich Hoi dong Thanh vién hodc Téng Gidam déc, hodc
Pho Tong Giam ddc hodc Giam dde Tai chinh dwoc nhan danh va thay mat Cong Ty:

Article 4. To approve the authorization to the Chairman of the Members’ Council or the General
Director or the Deputy General Director or the Chief Financial Officer of the Company to act on
behalf of the Company to:

(1) t6 chue thuc hién Giao Dich Tin Dung va Giao Dich Bao Pam, bao gém ca viéc
quyét dinh Tai San Bao Dam Chia Sé cu thé, lua chon dai ly quan ly Tai San Bao
Dam Chia Sé, gia han thoi han sir dung Han Mirc Tin Dung va rit, b6 sung, thay
thé Tai San Bao Dam;
organize the implementation of the Credit Transaction and Security Transaction,
including deciding the specific Shared Collateral, selection of Shared Collateral
agent, extension of the available period of the Credit Limit, and the withdrawal,
supplementation and replacement of the Security Assets,

(i1) quyét dinh céc diéu khoan va diéu kién cu thé cua Cac Van Kién Giao Dich va céc
stra ddi bd sung cua Cac Van Kién Giao Dich (néu c6);
decide the specific terms and conditions of the Transaction Documents and
amendments and supplement thereto (if any);

(iii)  ky va thuc hién Cac Van Kién Giao Dich va cac van ban sira dbi bo sung ctia Cac
Vin Kién Giao Dich; va
sign and implement the Transaction Documents and amendments and supplement
to the Transaction Documents, and

(iv)  quyét dinh va thuc hién cac van d& can thiét khac dé hoan tat Giao Dich Tin Dung,
Giao Dich Bao Dam, xtr Iy Tai San Bao Bam va cac giao dich ¢ lién quan khéc.
decide and implement other necessary tasks to complete the Credit Transaction,
the Security Transaction and enforcement of the Security Assets and other relating
transactions.

Diéu 5. Céc thanh vién Hoi dong Thanh vién, Téng Giam dbc, Giam dbc Tai chinh, va cac phong
ban c6 lién quan ctia Cong Ty cé trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Article 5. The members of the Members' Council, the General Director, the Chief Financial

Officer, and relevant departments of the Company shall be responsible for implementing this
Resolution.

Picu 6. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ghi tai phan du ciia Nghi quyét.
Article 6. This Resolution shall be effective as of the date first above written.
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